BALCONGLAS FALCE-ISO

BALCONGLAS FALCE-ISO

I sistema a pannelli mobili in vetro,
impacchettabil

senza la bala di parcheggio.

Slide and turn system,
without stacking arrangement.

Schiebe-Dreh-Systeme
mit beweglichen Glasmodulen ohne Parkraum.

DOOROUT
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DOOROUT

Sistema a pannelli mobili intelaiati con vetrocamera,
impacchettabili senza baia di parcheggio,
con guida a terra appoggiata sul pavimento,

incassata o0 senza guida a terra.

Ideale anche come sistema frangivento.

FEATURES

Sliding system with profiles
for framed glass door

with stack aside opening,
without stacking bay,

with top mount bottom rail,
recessed bottom rail,

or without bottom rail.

Also ideal as a windbreak
system.

@P‘DE //l/ ‘
()
TALY

EIGENSCHAFTEN

System mit beweglichen
Glasscheiben,

packbar ohne Parkraum,
mit Bodenfiihrung

auf dem Boden aufliegend,
versenkter Fiihrung

oder ohne Bodenfiihrung.
Ideal auch als
Windschutzsystem.

FLESSIBILITA ASSOLUTA:

un unico prodotto,
3 possibili scelte

per adattarsi

ad ogni esigenza.

TOTAL FLEXIBILITY:
a single product,

3 possible choices
to suit all needs.

ABSOLUTE FLEXIBILITAT:
ein einziges Produkt
mit 3 verschiedenen
Varianten, um sich
Jjeder Art von Bediirfnis
anzupassen.

BGM-110

LA

Guida a pavimento
Bottom rail
Bodenfiihrung

BG-110INC

g7

Guida a pavimento incassata
Recessed bottom rail
Versenkte Bodenfiihrung

O .,

BINARIO SUPERIORE STANDARD

con profilo di regolazione.

STANDARD TRACK PROFILE
with levelling profile.

OBERE STANDARD-
LAUFSCHIENE
mit regelbarem Profil.

Senza guida a pavimento
Without bottom rail
Ohne Bodenfiihrung

SCORRIMENTO DI ALTA QUALITA:

carrelli in alluminio e
ruote con cuscinetti in
acciaio.

HIGH QUALITY SLIDING:
carriage in aluminium
and wheels with bearings
in steel.

HOCHQUALITATIVES
SCHIEBESYSTEM: Laufwagen
aus Aluminium und Réader
mit Stahllagen.
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BALCONGLAS FALCE-ISO

FALCE, IL NOSTRO BREVETTO
che permette un
impacchettamento
delle ante pratico ed
immediato.

FALCE, OUR PATENT
allowing practical and
immediate panel stacking.

FALCE, UNSER PATENT,
das eine praktische und
sofortige Faltung des
Turfltgels sicherstellt.

PROFILI PARASPIFFERI LATERALI
per la protezione da aria,

BGF-1S0-U
acqua, polvere. 20
SIDE WEATHERSTRIP " I_
PROFILES N @:
for protection against air, —
water, dust.

BGF-I1S0O-L
SEITLICHE 10
ZUGLUFTSTOPPER-PROFILE =
zum Schutz gegen Luft, ol
Wasser und Staub. Wv

APERTURA CON IMPACCHETTAMENTO
da un lato oppure apertura centrale con ante apribili

dai 2 lati.

STACK ASIDE OPENING, GFFNUNG MT FALTUNG
either on one side or auf einer Seite oder mittiger
centrally on both sides. Offnung mit sich beidseitig

Offnenden Tiiren.
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‘ BALCONGLAS FALCE-ISO - SEZIONI
SECTIONS - QUERSCHNITTE

GLASS-ISO

140

HV

HA
HV
HA

| Z
Con guida a pavimento Con guida a pavimento incassata
With bottom rail With recessed bottom rail
Mit Bodenfiihrung Mit versenkter Bodenfihrung

GLASS-ISO-P

HV
HA

N

—

Senza guida a pavimento
Without bottom rail
Ohne Bodenfiihrung
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BALCONGLAS FALCE-ISO

BALCONGLAS FALCE-ISO - CONFIGURAZIONI DEI SET ‘
SET CONFIGURATIONS - SYSTEMKONFIGURATION

SISTEMA A 2 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 2 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 2-FLUGELIG

L min=1000 mm L max = 1600 mm

SISTEMA A 3 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 3 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 3-FLUGELIG
Lmin=1500 mm L max = 2400 mm

SISTEMA A 4 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 4 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 4-FLUGELIG

L min=2000 mm L max = 3200 mm

SISTEMA A 5 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 5 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 5-FLUGELIG

L min=2500 mm L max =4000 mm

SISTEMA A 6 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 6 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 6-FLUGELIG

L min=3000 mm L max =4800 mm

SISTEMA A 7 PANNELLI MOBILI IN VETRO
SLIDE AND TURN SYSTEM WITH 7 PANELS
SCHIEBE-DREH-SYSTEM 7-FLUGELIG

L min=3500 mm L max = 5600 mm
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BALCONGLAS FALCE-ISO

GLASS-ISO SET 6
+ BG-110 INC
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BALCONGLAS FALCE-ISO
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+ BG-110 INC
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BALCONGLAS FALCINO
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GLASS-ISO SET 6
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BALCONGLAS FALCINO
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BALCONGLAS FALCE-ISO

DOOROUT

| GLASS-ISO

SISTEMA CON CANALINA A PAVIMENTO
SYSTEM WITH BOTTOM GUIDE
SYSTEM MIT BODENFUHRUNG

2700

/

3,3-14-3,3 800

HY
HA

GLASS-ISOSET2  Lmax=1600mm  (A)(B)

GLASS-ISOSET3  Lmax=2400mm  (R)(B)(C)
GLASS-ISOSET4  Lmax=3200mm  (A)(B)(c)(C)
GLASS-ISOSET5  Lmax=4000mm  (A)(B)(€)(€)(c)
GLASS-ISOSET6  Lmax=4800mm  (A)(®)(€)(€)(c)(c)
GLASS-ISOSET7  Lmax=5600mm  (A)(B)(€)(€)(c)(c)(c)

HV = H-263 HV = H-222 ® ©

¢ Porta laterale e Prima anta ¢ Anta intermedia scorrevole
e Canalina incassata BG-110 INC * Pivot door e First panel e Intermediate folding panel
e Recessed floor profile BG-110 INC e Seitentiir o Erster Schiebefligel e Mittiges Faltelement

e ersenkte Bodenschiene BG-110 INC

7 . EIH

(]
BGF-101
BGF-100
Porta
t—*1  Pivot door
e —_—> —_—> Dreh-Tiir
n BG-110
B) || &

7. BG-110INC

Montante lato anta 20
“U"side profile
“U”seitliches Profil \<

BGF-1S0-U BGF-1SO-L
/

Montante lato anta
“L"side profile
“L”seitliches Profif
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